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Legal framework (regulacje prawne)

 The Act of December 6, 2024, amending the Accounting Act, the Act on Statutory Auditors, Audit Firms
and Public Supervision, and certain other acts, introduced the obligation for a specified group of

enterprises to prepare sustainability reporting and to have it audited by statutory auditors.

Ustawa z 6 grudnia 2024 r. o zmianie ustawy o rachunkowości, ustawy o biegłych rewidentach, firmach audytorskich oraz nadzorze
publicznym oraz niektórych innych ustaw wprowadziła obowiązek sporządzania sprawozdawczości zrównoważonego rozwoju przez

określoną grupę przedsiębiorstw i poddania jej atestacji przez biegłych rewidentów.

 Social partners were involved into consultation process.
Polscy partnerzy społeczni było włączeni w konsultacje.

 Companies in Poland will report according to the European Sustainability Reporting Standards (ESRS)

developed by EFRAG.
Firmy w Polsce będą raportować według Europejskich Standardów Raportowania Zrównoważonego

Rozwoju (ESRS), które zostały opracowane przez EFRAG.



Key aspects and challenges (Wybrane aspekty i wyzwania)

 Preparation of companies for new requirements: many Polish businesses are just beginning to adapt to CSRD and reporting

obligations.

Przygotowanie firm do nowych wymogów: wiele polskich przedsiębiorstw dopiero zaczyna dostosowywać się do wymagań CSRD i

raportowania.

Limited awareness among entities other than large companies - niska świadomość poza dużymi firmami

 Lack of experience and resources: companies often struggle with data collection and interpreting requirements.

Brak doświadczenia i zasobów: mniejsze firmy często mają trudności z gromadzeniem danych i interpretacją wymogów.

 Government support and training: initiatives are emerging, but there is still much to be done.

Wsparcie rządowe i szkolenia: pojawiają się inicjatywy edukacyjne, ale jest jeszcze sporo do zrobienia.

 Growing interest from investors and foreign partners

Rosnące zainteresowanie inwestorów i partnerów zagranicznych.

 Indirect effect – CSRD also impacts smaller companies that are audited by larger ones.

Skutek pośredni - CSRD dotyka również mniejszych firm, które są poddawane audytom przez większe



Social component of CSRD 

 Social component of CSRD reporting is still emerging in the public debate, but it is not yet

a mainstream or deeply institutionalized topic.

Komponent społeczny raportowania w ramach CSRD wciąż pojawia się w debacie publicznej, jednak nie

jest jeszcze tematem powszechnym ani głęboko zakorzenionym w instytucjach.



Making use of the “S” in CSRD reporting

Integrating the “S” (Social) aspect of CSRD reporting with broader employer activities not only

ensures regulatory compliance but also strengthens human capital management, relations and

organizational culture.
Integracja raportowania w obszarze "S" (Social) z innymi działaniami pracodawcy to nie tylko spełnienie obowiązków regulacyjnych w

ramach CSRD, ale też okazja do realnego wzmocnienia zarządzaniakapitałem ludzkim, relacjami i kulturą organizacyjną.

 Data from “S” reporting (e.g., employee turnover, satisfaction, pay equity) can support workforce planning, DEI (diversity, equity,

inclusion) initiatives, and talent development strategies.

Dane z raportowania „S” (np. fluktuacja, satysfakcja pracowników, równość wynagrodzeń) mogą wspierać planowanie zatrudnienia,

działania DEI (diversity, equity, inclusion) oraz strategie rozwoju talentów.

 The indicators can help assess the effectiveness of training programs, employee benefits, and work-life balance initiatives.

Wskaźniki wykorzystać do oceny efektywności programów szkoleń, benefitów czy polityki work-life balance.

 “S” reporting can serve as a tool for monitoring compliance with labor laws, human rights standards, and occupational health and safety

regulations.

Raportowanie„S”może służyć jako narzędzie do monitorowania zgodności z przepisami pracy, prawami człowieka, czy przepisami BHP.

 It promotes a holistic, data-driven approach to strategic decision-making.

Sprzyja to holistycznemu podejściu do zarządzania i decyzji strategicznych opartych na danych.



How do you see the importance of social dialogue in 

implementing sustainable reporting? 

 Better-tailored legislation that takes into account sector-specific realities and reduces administrative

burdens

Lepiej dostosowane przepisy, uwzględniające specyfikę poszczególnych sektorów i zmniejszające

obciążeniaadministracyjne

 Higher compliance rates due to increased awareness and capacity-buildingamong companies

Wyższy poziom zgodności z przepisami dzięki zwiększeniu świadomości i budowaniu kompetencji wśród

przedsiębiorstw,

 Improved data quality in sustainability reports, stemming from a better understanding of ESG

indicators
Poprawa jakości danych w raportach zrównoważonego rozwoju, wynikająca z lepszego zrozumienia wskaźników ESG.


